
Dictum 

1. Door een verlaagd tarief van de belasting over de toegevoegde 
waarde toe te passen op diensten van advocaten, van advocaten 
bij de Conseil d’État en bij de Cour de cassation en van procureurs 
waarvoor zij door de staat geheel of gedeeltelijk worden vergoed in 
het kader van de rechtsbijstandregeling, is de Franse Republiek de 
verplichtingen niet nagekomen die op haar rusten krachtens de 
artikelen 96 en 98, lid 2, van richtlijn 2006/112/EG van de 
Raad van 28 november 2006 betreffende het gemeenschappelijke 
stelsel van belasting over de toegevoegde waarde. 

2. De Franse Republiek wordt verwezen in de kosten. 

( 1 ) PB C 19 van 24.1.2009. 

Arrest van het Hof (Vierde kamer) van 17 juni 2010 
(verzoek om een prejudiciële beslissing ingediend door 
het Finanzgericht München — Duitsland) — British 
American Tobacco (Germany) GmbH/Hauptzollamt 

Schweinfurt 

(Zaak C-550/08) ( 1 ) 

(Richtlijn 92/12/EEG — Accijnsproducten — Invoer van niet- 
accijnsplichtige ruwe tabak in kader van regeling actieve ver­
edeling — Verwerking tot versneden tabak — Verkeer tussen 

lidstaten — Geleidedocument) 

(2010/C 221/10) 

Procestaal: Duits 

Verwijzende rechter 

Finanzgericht München 

Partijen in het hoofdgeding 

Verzoekende partij: British American Tobacco (Germany) GmbH 

Verwerende partij: Hauptzollamt Schweinfurt 

Voorwerp 

Verzoek om een prejudiciële beslissing — Finanzgericht Mün­
chen — Uitlegging van de artikelen 5, lid 2, en 15, lid 4, van 
richtlijn 92/12/EEG van de Raad van 25 februari 1992 betref­
fende de algemene regeling voor accijnsproducten, het voorhan­
den hebben en het verkeer daarvan en de controles daarop (PB 
L 76, blz. 1) — Aan accijns onderworpen versneden tabak die 
in het kader van de regeling actieve veredeling onder schorsing 

van de accijns in een lidstaat is vervaardigd uit ruwe tabak die 
bij zijn invoer in de Gemeenschap niet aan accijns onderworpen 
is — Geleidedocument, opgesteld door de afzender overeen­
komstig artikel 18, lid 1, van richtlijn 92/12/EEG, vereist voor 
toepassing van de schorsingsregeling op het intracommunau­
taire verkeer van dit tabaksfabrikaat? 

Dictum 

Artikel 5, lid 2, eerste alinea, eerste streepje, van richtlijn 92/12/EEG 
van de Raad van 25 februari 1992 betreffende de algemene regeling 
voor accijnsproducten, het voorhanden hebben en het verkeer daarvan 
en de controles daarop, moet aldus worden uitgelegd dat accijnspro­
ducten (zoals tabaksfabrikaten), vervaardigd uit niet-accijnsplichtige 
goederen (zoals ruwe tabak) die in het kader van de regeling actieve 
veredeling in de Gemeenschap zijn ingevoerd, ook dan worden geacht 
zich in de zin van die bepaling onder schorsing van accijns te bevinden, 
wanneer zij pas door hun verwerking op het grondgebied van de 
Gemeenschap accijnsproducten zijn geworden, zodat zij tussen lidstaten 
kunnen worden vervoerd zonder dat de administratie het in artikel 18, 
lid 1, van deze richtlijn bedoelde administratieve of commerciële docu­
ment kan verlangen. 

( 1 ) PB C 69 van 21.3.2009. 

Arrest van het Hof (Derde kamer) van 24 juni 2010 — 
Europese Commissie/Italiaanse Republiek 

(Zaak C-571/08) ( 1 ) 

(Niet-nakoming — Richtlijn 95/59/EG — Belasting, andere 
dan omzetbelasting, op verbruik van tabaksfabrikaten — Ar­
tikel 9, lid 1 — Vrije vaststelling, door fabrikanten en impor­
teurs, van maximumdetailhandelsprijzen voor hun producten 
— Nationale wetgeving die minimumdetailhandelsprijs voor 
sigaretten voorschrijft — rechtvaardiging — Bescherming 

van volksgezondheid) 

(2010/C 221/11) 

Procestaal: Italiaans 

Partijen 

Verzoekende partij: Europese Commissie (vertegenwoordigers: W. 
Mölls en L. Pignataro, gemachtigden) 

Verwerende partij: Italiaanse Republiek (vertegenwoordigers: I. 
Bruni, vervolgens G. Palmieri, gemachtigden, en F. Arena, avvo­
cato dello Stato)
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